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DEBRECZEN
A DEBRECZEN! ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNY^S

Egész évre 
Félévre 
Negyedévre 
Egy hóra .

Egyes számára «3= kr.

Felelős szerkesztő : Dr. Nagy Zsigmond, 
Kiadók : Hoffmann és Társa.

Figyelmeztetés.
Nápoly, aug. 18.

Arról értesülök, hogy sok helyei 
választóinkat félrevezetik azzal az állítás 
sál, hogy a függetlenségi és 48-as párt 
nem tartja kötelességének első sorban a 
füldmivelés érdekeit védeni.

A ráfogás elég ügyes és az pedig 
már természetesen mindegy, hogy az ál 
litásnak van-e legcsekélyebb alapja, vagy 
pedig csak egy ügyes fogás ott a ho 
nem csodálatos félreértés az egész, min 
a milyennek Hosszupályiban mutat 
kozott.

Az őstermelésből élő néposztály lét 
száma, a napszámosokat is beleértve 13 
millió lélekre tehető.

A ki tehát első sorban nem a föld 
míves érdekeit véd', az nem veui a ma­
gyar nép háromnegyrészének 
dekeit.

Hosszupályiban szükségesnek látták 
a választók kikötni, hogy csak olyan je­
löltet léptetnek fel, a ki a függetlensé
és 48-as alapon állva, az önálló vámte­
rületet mezőgazdasági védvámokkal ki 
vánja egy bekapcsold.

Elmondom a hos-zupájyiaknak és 
az egész ország választópolgárainak, hogy 
a függetlenségi és 48-as párt mindig és 
mindenütt helytelenítette azt a hallatlan 
lényt, hogy például a búzára a beho­
zatali vám kisebb nálunk, mint a nem 
búzatermelő államokban; mindenütt fel 
említette azt az óriási kárt, melyet a ma­
gyar termelő azért szenved, mert a kö­
zös vámterület nem védi meg a nyers- 
terményeket, úgy, hogy például a búza 
(a vitelbérek számbavételével is) jelen­
tékenyebben olcsóbb Becsben, mint Európa 
bármely más buzafogyasztó állam fővá­
rosában.

Számtalanszor kimutattam én is, ki­
mutatták mások is mindezt; és ebből 
más nem kövttkezhetik, mint az, hogy 
a nyersterményeket az önálló vám terű­
iéinek védvámokkal kellene védenie mind­
addig, mig a védvámrendszer Európában 
uralkodni fog.

Az államgazdászat oly tudomány, 
melyet évekig kell tanulni, hogy az em­
ber elsajátíthassa; ehhez nem elég a jó 
zan ész; nem akarok tehát belebocsát­
kozni a szabad kereskedelem hatásának 
a fejtegetésébe a földmivelő országokban; 
még ha máskép helyén lenne is e fejte­
getés, nem lenne időszerű ; mert egész 
Európában a védvámrendszer van foga­
natosítva és e rendszerhez a szabadság 
legvirágzóbb hazája, az amerikai Egyesült- 
Államok is a legnagyobb mérvben csat­

lakoztak és még nagyobb mérvben fognak 
ezentúl csatlakozni.

Nemcsak a függellenségi és 48-as 
pártnak, a mely a magyar nép érdekeit 
mindig a szivén hordja, de minden jó- 
zaneszü magyar embernek azon kell 
tehát lennie, hogy ha az egész vilá; 
magát védvámokkal védi, ne képezzen 
kivételt Magyarország se, máskép tönkre 
megy.

Beszédeimben, czikkeimben folyvást 
figyelmeztettem választóinkat,hogy tönkre­
megyünk, ha nem nyerjük vissza önren- 
elkezési jogunkat, a mely jog mást nem 

jelent, mint azt, hogy a mi termelésün­
ket védvámokkal védhessük.

Számtalanszor és hosszasan ma­
gyaráztam, hogy a közös vámterület szinte 
a védvámrendszerre ment át,azonban ki- 
zárólagaz ipart védi, az osztrák ipart 
mert magyar vajmi kevés van.

Számtalanszor és hosszasan ma­
gyaráztam, hogy az egész közös vámte­
rületi politika úgy van irányozva, hogy 
a magyar nyerstermékekhez (tehát a ma 
gyár füldmivelés terményeihez) olcsóbban 
juthasson az osztrák ipar; és hogy ezt 

czélját elérhesse, az idegen termékeket 
be hagyja tizönleni, úgy, hogy lenyomják 

magyar föld terményeinek árát.
Ézen csak védvámokkal lehet segi 

teni, de a közös vámterületnek nincs 
érdekében a magyar füldmivelés termé­
nyeit védvámokkal védeni, mert akkor 
drágábban kell, hogy megfizesse az osz­
trák azt, a mit fogyaszt, megeszik vagy 
gyáraiban feldolgoz

Magyar érdekeket védő önálló vám­
politikának tehát, Európa mai helyzeté­
ben, szükségszerüleg védvámokkal kell 
védeni a magyar füldmivelés terményeit.

Ezt követeli a függellenségi és 48-as 
párt, ezért volt a derék hosszupályiak 
kikötése felesleges és ezért nem más, 
mini ügyes kortesfogás a más pártiak 
részéről az, ha pártunkra ráfogják, hogy

mondta végre nekik: »Fenségek! Becsü­
letszavamat adom, hogy e geometriai té­
tel igaz.« Es a mit a fiatal orleánsi her­
cegek a mathematika bizonyításának cl 
nem hittek, azonnal elhitlék az ősz ludós 
becsületszavának.

Én is azt mondom a magyar népnek : 
Mikor félrevezetnek titeket és közibétek 
megy valaki mondani, hogy az a párt, 
mely Kossuth apátok fiával együtt mű­
ködik, oly dolgot akar, a mi ellenkezik 

magyarnép érdekeivel ne sokat okos­
kodjatok, de egyszerűen tekintsetek szi­
veitekbe ; a minthogy a fiatal herczegek 
nem Iliitek a tudomány örök igazságai­
nak, de hitlek az ősz tudós becsüleszavá- 
nak, úgy ti se higyjetek a sok okos­
kodásnak, — de higyjetek annak, hogy 
Kossuth apátoknak fia csak javatokat 
akarhatja! Erre én is, mint az ősz tudós 
becsületszavamat adom néktuk és bár 
gyenge, gyarló hangon, de meghalt apá­
tok forró szeretete beszél belőlem hoz­
zátok !

Kossuth Ferencz.

m eléggé hordja szivén a magyar föld­
mivelő osztály érdekeit.

Egyébiránt azután a sok czikk és 
beszéd után, melyekben e kérdéseket 
fejtegettem és igyekeztem a magyar nép­
pel megértetni, hogy miben áll hazánk­
nak érdeke és a nép jövendőbeli jóléte, 
helyesnek véltem olyannemü érveléshez 
nyúlni, mint a milyennel a hires csilla­
gász Ara go élt, midőn Lajos Fülöp fran- 
czia király akkor még kiskorú gyerme­
keit a mathematika elemeire tanitolta. 
Egy theorémái sehogy sem volt képes 
megértei..‘ •» fiatal herczegekkel, kik a 
theoréma igazságát folyton kétségbevon­
ták. Arago nem tudván mihez fordulni, 
hogy meggyőzze fenséges tanítványait, azt

Harmincz millió dcflczit. Most adta ki 
a pénzügyminiszter a magyar koronához tar­
tozó állampénztáraknál 1890, évi április hó­
nap 1-től junius hónap végéig előfordult bevé­
telek és kiadásokról szóló kimutatást. A má­
sodik negyed pénzügyi eredményei csöppet 
sem biztatóak. Jól tudjuk, hogy hazánkban az 
év első feléből nem lehet következtetést vonni 
az egé*z év pénzügyi eredményeire, hiszen az 
aratásból az első félév végéig egy krajezár 
sem megy még az állam kaszájába, de sem- 
miesetre sem mondhatjuk örvendelesnek s 
W e k e r 1 e pénzügyminiszterségének ide­
jéből nem emlékszünk orra, hogy az első 
félév majdnem 30 milliónyi d e- 
f i c z i t t e 1 záródott volna. 
Az állam kiadása ugyanis a második negyed­
ben 115 755,300 frt 47 kr. bevételei pedig 
112.420,693 Irt 80 krajezárra rúglak, a kia­
dások tehát 3.234,606 frt 67 krajczárral múl­
ták felül a bevételeket. Ehhez most hozzáadva 
az első negyedévnek deficzitjét 26 206,873 frt 
04 kr., az első félév mínuszra 29.542,479 frt 
71 krajezárra rúg. Tekintve pedig, hogy az 
1895. év első félévének pénzügyi eredménye 
i-ak 24506,959 forinttal sántított, ennek az 

évnek még a tavalyinál is öt mdlióral nagyobb 
deficzitje.

A magyar kvótadeputáczió szeptember 
közepén, — mint értesülünk, — ujrti megkezdi 
tanácskozásait, s tárgyalni fogja dr. Fáik 
Miksának második renuncziumát. Nem va­
lószínűtlen, hogy aztán a két kvótadeputá­
czió Bécsben össze fog gyűlni közös tanács­
kozásokra.

Horvátországi kérvény — magyar 
iskoláért.. Örvendetes hir érkezik Horvátor -
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síágból : olyan a minőt még nem nyílt alkala 
regisztrálni a magyar sajtónak. Nagyszámú 
Tukovári polgár kérvényt adott he a horvát 
kormányhoz, hogy az ottani reáliskolába hoz­
zak he kötelező tantárgyul a magyar nyelvet. 
Kérvényükhöz alapos és hazaüas indokolást 
csatolnak. Vivant sequentes !

A bankkérdés. A N. Fr. Pr. értesülése 
szerint, a kormányok és a bankvezetőség rö- 
vie idő alatt ismét megkezdik tanácskozásai­
kat, mely czélból Lukács László pénzügy- 
miniszter e hó 26-án Bécsbe érkezik. Ugyan­
csak a N. Fr. Pr értesül arról, hogy a bank- 
vezetőség és az osztrák kormány között a 
magyar kormány fogja a közvetítő szerepét 
betölteni.

Lajos napján.
Debreczen, aug. 24.

Két esztendeje már, hogy szomorú ün­
nepe ez a nap a magyarnak. Kétszer már úgy 
hozta elibénk az időnek végtelen forgása, hogy 
csak emlékeinknek élhettünk, csakis emlékét 
áldhattuk a mi apánknak, — de egészséget s 
még hosszabb életet nem kívánhattunk neki, 
mert már halott vala . . .

S azóla mintha még bensőbb volna a mi 
érzésünk ezen a napon .... Bensőbb, mert 
hálánk, szeretetünk imádasunk érzete mel­
lett a msgdicsőült iránt, fe'kél annak tudata 
is szivünkbe, hogy immár magunkra vagyunk 
utalva, — hiába nézünk délfelé, már nem hoz 
a szellő, nem a vasút biztatást, segítséget, 
életerőt az 0 csodás üzeneteiben.

Engedtessék meg ezért nekünk, hogy ezen 
a napon, amelyen az ő emléke kétszeresen 
legyen áldott, — az 0 emléke által magunkról 
elmélkedjünk.

Tekintetünk visszaszáll az ötven év előtti 
időkre 1846 végére és 1847 elejére.

Akkor is egy a nemzet előtt gyűlöletes 
uralom ellen való küzdés érle el tetőpontját 
az 1847-ben bekövetkezett követválasztások­
kal, amelyek aztán meg is buktatták. — Ma 
ugyanígy állunk.

Egy a nemzet előtt gyűlöletes szövetség

egyik főkapcsának újból való összekovácso­
lása, avagy szétszakítása előtt ál unk s élőt 
tünk vele együtt a képviselőválasztások előjá­
téka veti előre egyiknek félelmes, a másiknak 
biztató árnyékát. — Merítsünk tehát tanulsá­
got, a múltból, hogy biz'os alapokra építhes­
sük fel jövőnket.

Ötven évvel ezelőtt nem a nyílt, hanem 
a litkos ellenségek, a magyar bőrbe bujta­
tott osztrákok voltak a mi ügyünknek legna­
gyobb hátráltatói, hogy győzött a jobb, annak 
egyedüli létesítője Kossuth Lajos láng­
szava s a magyar népnek az ő igazát védő­
ben való bizalma vo'i, különben elvesztünk 
volna.

Vájjon ma, midőn harmadszor hozta 
elibünk névnapját azóta sz idő kereke, hogy ö 
maga testben és lélekben viszszatert oda, a 
honnan vétetett, előállvon ugyanaz a helyzet, a 
mi ütvén év előtt volt, van-e, lehel-e remé­
nyünk a győzelemre ? !

Jól jegyezzük meg, hogy akkor Kos­
suth Lajosban való bizalmunk, az ő szavá­
nak ellenállhatatlan varázsa volt, a mi a ma­
gyarság diadalát kivívta, ma p -dig az ő emlé­
ke áll tisztán elő'tüok, az ő szavai, jóslatai, 
intései mini tüzes nyelvek röpködnek felettünk 
most, midőn ő már elköltözött, csakis sze­
meinknek kell lenniük a lá'ásra és füleinknek 
a hallásra, hogy megértsük s rohanjunk mais 
a tüzbe utánuk ha kell s terjeszszük az ő 
igéit mindig, mindenütt és minden időbon.

S mire tanítanak bennünket azok a tüzes 
nyelvek ? íme lefordítok egy párat a mi kö­
zönsége« bes/édiink értelme szerint. Magyaror­
szág csak úgy lehet boldog, ha politikailag 
független ; politikai függetlensége azonban csak 
akkor mondható biztosítottnak, ha népének 
életével és va yonával, azaz hadseregével 
iparával es kereskedelmével önállóan rendel­
kezik Ez a három az a kar, a mely ú ján a 
nemzet a világgal érintkezik. Az a nemzet, a 
melyik a saját hadseregére támaszkodva iparát 
és kereskedelmét a maga érdekeinek megfele­

lőig képes és akarja irányban!, megelégedetté 
és boldoggá teszi minden tagját, bármely f08 
lapozásban legyen is ; mert a hivatalnok 8" 
tőkepénzes, szóval mindenki, a kinek vágyód 
vagy jövedelme készpénz, akkor rendezheti be 
dolgát helyesen, ha munkájáért avagy tőkéjéért 
nagy jövedelmet húz és szükségleteit mégis 
jutányosán szerezeti be, — a mezőgazda L 
dig szintén csak úgy boldogulhat ha a terme­
léshez szükséges eszközeit olcsón szerezheti 
be s a termékeinek ára nagy. Ezt a fen é,el 
azonban csak önállóan és czelszerüen vezetett 
ipari és kereskedelmi politika elégítheti ki.

Ugyanezt hirdette ötven évvel ezelőtt 
Kossuth Lajos s ime ma épen arról kell 
határoznia a nemzetnek.

Ma, Lajos napján arról kell elmélkednünk 
vájjon akarjuk-e, hogy Magyarországon min­
denki boldoguljon? Ha igen úgy meg kell ra­
gadnunk az alkalmat, hogy ipari és kereskedel­
mi politikánkat önállóvá tegyük, az lehetővé 
fogja tenni, hogy mezőgazdaságunkat is ké­
pessé tegyük a korral való haladásra, a meg 
váhozolt viszonyok közt leendő boldogulásra.

Mindenki látja ezt, csak a mi kormá­
nyunk nem. Épen most történt, hogy a bank- 
tárgyalások megakadtak, most a bank olyat 
követel, hogy még az osztrák kormány sem 
hajlandó megadni s a magyar kormány nem 
bogy kapna az alkalmon s megcsinálná az 
önálló nemzeti bankot: 
maga megy fel újra Bécsbe, hogy megpróbálja 
kiengesztelni a haragos bankot.

Bizony, a titkos ellenségeink ölnek meg 
bennünket. Azok ellen csak egy gyógyszer van: 
bizalom Kossuth Lajos elveiben s azok­
ban, akik ezt hirdilik I Kik azok ? Nyíltan áll 
előtted, édes jó magyarom, de azért ma, La­
jos napján kiírom betűkkel : Hazajött az 6 
fia, aki im fentebb is figyelmeztet téged: állj 
mellé és szapovilsd a pártját, a függetlenségi 
és 48-as pártot, meglásd, az ipari védvámok- 
ból a mezőgazdaságnak lesz haszna s csak a 
megad javát mozdítod elő, midőn hallgatsz

A „NEMIEMEN“ TARMAJA. 

Lajos napján,
A »Debreczen« számára irta: Kovácsy Kálmán

Ha annak a sok sóhajnak 
Egyszerre c«ak hangja kelne,
Mely még ma is ajkunkra tör 
S szállni volna vágya, kedve :
Hegyen, völgyön, rónaságon 
Milyen vihar kerekedne I

Ha abból a sok bánatból 
Felleg gyűlne fönn az égen,
Mely még ma is érte támad 
Örök lelkünk szentélyében : 
Egyetlenegy szemernyi hely 
Nem maradna ti zta kéken !

S ha az a sok elhullott köny 
EgytOl-egyig együtt lenne,
Mit ma is még szemünkbe hajt 
Nehéz sorsunk siró tele :
Édes hazánk szemeli földje 
Mindenütt mély tenger lenne.

Arany és Petőfi,
A Kisfeludy-társaság segíteni akart azon 

az irodalmi hiányon, hogy Arany János é'eté- 
röl részleies összefoglaló munkát még mindig 
nem írtak, s ezért két év előtt készséggel fo

gadta Gyüneyösy László középiskolai tanárnak 
azt az ajánlatát, hogy a nagy költő életéről 
hosszú éveken üt szorgalommal gyűjtött ada­
tokat és müveiről irt eddig kiadatlan tanul­
mányait szerves egészbe foglalva, egy teljes 
Arany Jánossal fog a világ elé lépni.

Az iró és a társaság elnöksége közt folyt 
tárgyalás nem maradt meddő. Gyöngyösy nagy 
bt csvágygyal és munkakedvvel fogott hozzá 
müve megírásához, melyre úgyszólván egész 
eddigi életén át tett előkészületeket. Hat hó­
nap alatt elkészült a munka első része mely 
Arany ifjúságának és ferlikora dele’lőjének 
történetét 1861-ig, Budapestre való felküitűzé­
séig foglalja magában, s a Kisfaludy-társaság 
mely a kéziratokat megkapta, elhatározta’ 
hogy a müvét, melyben „igen sok adat van 
és mely a költő éleiére uj fényt vet“, a tár­
saság évkönyvében fogja kiadni. Erről a szer­
zőt hivatalosan értesítették.

E nagybecsű és terjedelmes munkának 
addig is, míg az évkönyvben megjelenne, az 
Egy et értés után közöljük egy igen 
érdekes fejezetét, azt, a melyik Arany és Pe­
tőfi egymáshoz való viszonyát tárgyalja.

Amily bizonyos, hogy e két lánglelkü 
költőnél nagyobb é< tartalmasabb jelensége 
nincs a magyar irodalomnak, ép annyira két­
ségtelen, hogy a magyar irodalom történetnek 
sincsen érdekesebb fejezete annál, a mely az 
ö találkozásukat, érintkezésüket és egymásra 
való hatásukat tárgyalja. Olyan történet ez 
mely akkor is örökké uj mardoa, ha már 
Gyöngyösy előtt is kimerítően megírták volna 
mennyivel érdekesebb lesz azonban a magyar

olvasó közönségre nézve egy olyan iró feldol­
gozásában olvasni ezekről, ki zarándok gya­
nánt elment mindazokra a helyekre, hol Arany 
lakott, vagy életében megfordult, fölkutatott 
minden zugot, hol életének legkisebb adatát 
sejtette, levéltárakat, könyvtárakat, hivatalo­
kat, c«aládi iratokat, mindent, a mi czeljainak 
megfelelt s a mi hozzáférhető volt.

Ezért Írhatta könyvéről a hivatalos bírá­
lat, hogy tele van uj, eddig merőben ismeret­
len adatokkal, melyek a nagy költő életére uj 
fényt vein k.

De álljon ilt maga az Aranyról és Pető­
firől szóló fejezet.

*

„És mily sokat nyerék ! Pusztán a pályabér 
Majd elhomályosít, midőn felém ragyog.
De liát a ráadás ? Lelkem, leikéig ér,
Hogy drága jobb kezed osztályosa vagyok."

(Ellentétes jellemük. Az első látogatás. A triumvirá­
tus. Murány ostroma. A Nép barátja. Arad alatt.

Utolsó érintkezés Petőfivel.)

Arany ifjúsága deleidre jutott, A költői 
dicsőség ott kereste lel az érett férfikor kü­
szöbén. Viruló egészségnek, teljes testi erejé­
nek örvendett. Csak kevéssel volt magasabb 
egy középtermetű embernél, sem nyúlánk, sem 
zömök. Tagjai gömbölyűek, nem kövérek ugyan, 
de húsosak. Első látásra is erős férfiúnak tűnt 
föl. Különösen, mikor az ülést és a sok tanu­
lást időnként abban hagyva, kis gyümölcsösé­
ben foglalatoskodott, szemlátomást gyarapo­
dott erőben, sárgás-halavány orczája is neki 
pirosodott. De éjjeli, nappali temérdek ülő mun­
kája folytán, testmozgása nehézkes s ballába

1896. augusztus 24.
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1896 augusztus 24. DEBRECZEN.

az ő szavára és lábod nyomán kihajt a ró- 
zsatő: Magyarország gazdasági, hogy 
abból majd kivimson államifügget­
lensége!

Fejő.

Szőllősgazdák figyelmébe.
A városi tanács a következő hirdetést 

teszi közé:
Az állami italmérési jövedékre vonat­

kozó törvényczikk módosításáról szóló 1892-ik 
évi XV-ik törvényczikk és ennek végrehajtása 
iráot 51,015. ez. a. kiadott utasítás értelmé­
ben szükséges tudomás és akalmazkodás vé­
gett következőkről értesíttetiW a lakosság :

1. A bor után járó italmérési adó, és a bor 
fogyasztási adó, «boritaladó» elnevezés alatt 
egyesittetik, és az 1894-ik év január 1-ső 
napjától kezdve az árszabás szerint igy egye­
sítve szedetik, vagyis hektoliterenként a) a 
bor és mesterséges bor után 6 frt 35 kr, b) 
a bormust és szőllőczefre után 4 frt 76 kr 
boritaladó szedetik.

2. Azon szőllősgazdák kik szeszes 
italok kimérésével, — vagy kismériék-btn 
való elárusitásával nem foglalkoznak, ab 
ban a kedvezményben részesülnek, hogy saját 
termésű boraiktól a házi szükség 
letreszántbor mennyiség 
után italadó fejében ezentúl is csak a 
jelenleg fennálló fogyasztási adónak megfelelő 
részt fizetik, vagyis hektó derenként bor 
u t á n 3 f r t 35 k r t, a bormust 
é s s z ő 1 I ő-c zefreután 2 frt 
52 k r t fi z e t n e k.

3. A fentebb jelzett kedvezményre 
igényt tartó szőllős-gazdák kötelesek e b 
beli igényüket szeptembe 15-ig, 
ha pedig a szüret vagy részleges szüret 
szept. 16. előtt tartatnék, a szüret megkezdé- 
sa előtt a kerőleti rendőr-alkapitányságoknál 
sajátérdekükbenmulha t- 
lanulbejelenteni, hol bemon- 
dásokfolytán átnézetbe foglalandó : a bejelen­
tő neve, lakhelye, házszáma, családtagok sza­
ma, a szőllöbirtok terjedelme holdakban, a 
házi fogyasztásban felhasznált bor évi átlagos 
mennyisége hektoliterekben, a házi fogyasztás­
ra és nagyban (56 vagy több litert tevő 
mennyiségben) való eladásra szánt bor meny- 
nyisége hektoliterekben ; tehát a bejelentők a

egy haj zálnyival rövidebb lévén, járására nem 
ugyan sánta, de imbolygó, ödöngő volt. Talán 
ez az oka annak, hogy bár a zenét szenvedő 
lyesen szerette — soha sem tánczolt. Arcz- 
szine rendesen halavány-sárgás, de kic<i 
testmozgás után is neki piruló. — 
Haja erősen barna, göndörségre hajló, hullám 
zatos és sürü. erős növésű. Bajusza fekete 
tömött, két oldalt lefelé álló, mint félig kiter­
jesztett madárszárny. Szeme apró, fénylő 
fekete, közellátó. Ha meszszebbre akart nézni 
szeme először megrebbent, aztán összehúz dva 
kereste a tárgyat, a mit látni akart. Tenné 
szelére nézve igen komoly és hallgatag, ha 
beszélt, szükségből szólt és keveset A ki nem 
ismerte, komor, zord embernek vélte. Pedig 
bizalmas"kürben tréfás, vig ; kedves, humoros 
mesélő. Ha valakivel a maga szelíd kötődő 
módjával tréfálódzni kezdett, olyankor szemeit 
kissé összehúzva, kinyitott jobb hüvelykujjával 
bökdüsölt felé.

Mindenütt nagy leskesedéssel beszéltek a 
bírálók Told ról. Arany Jánost mint time iné 
nyes népköltőt emlegették. A ' pesti irói körök 
figyelme nagy érdeklődéssel fordult a vidéki 
nótárius felé.

Petőfi Erdélyi Jánostól még meleg é- 
ben elkérte a kéziratot s határtalan lelkese­
déssel olvasta el. Már február 4 ikőn irt le­
velében égő szenvedély lyel pár sorban ma 
gyarázza, hogy a nép költészet teljes diada­
lától várja a nép felszabadu'ását. Égbe a 
a népet, pokolba az arisztokrácziát! A levél­
hez mellékelt költemény hatalmas, költői meg­
nyitó zenéje a nyilvánosságra készülő Tol-

fentebbi adatok tudásával jelenjenek meg a 
rájuk nézve illejékes kerületi alkapitánysá- 
goknál

4. A házi fogyasztást megillető kedvez­
ményes adóiétól rendesen csak oly mennyi­
ségű borra terjed ki, a mennyit e czélra az 
illető bejelentett; ha azonban e mennyiséget a 
szőllős gazda a bejelentés után akar felemel­
ni, akár leszállítani óhajta, tartozik ezt, az 
adószedő jogosuknál még a leszámolás ideje 
előtt bejelenteni.

5. Azon szőllősgazda, — kinek évi 
termése 5 hektólitert meghalad, vagy ter­
mésének egyrészét nagyban (vagyis legalább 
56 liter mennyiségben) óhajija elárusítani, 
szemleivet nyer s az adót a mennyiben adó­
mentes leszámításnak nem volna helye, két 
havonkét tartandó rendes leszámolások alap­
ján — fizeti.

6. Adómentes leszámitá-nak a fo- 
gya<ztási adó törvény és szabály 44. 45. 
§-ai alapján, a 46 §-a értelmében pedig akkor 
van helye, ha az illető szőllős gazda legalább 
56 liter bormennyiságet más a város határte­
rületén szintén szemleivvel bírónak álenged, 
vagy más beszedési körbe kivisz, de az ott 
irt feltételek szemelött tartása mellett.

7. A leszámolás alkalmával adómentes leszá­
mítás után mutatkozó borhiány megadózandó 
és pedig a kedvezményes adótétel alkalmazá­
sával akhor, ha a hiányzó bor házi fogyasz- 
tásbao használtatott el, — ellenben a teljes 
italadó tételei szerint akkor, ha az eladás, az 
adómentes leszámítást megállapító feltételek 
hiányával történt, például ha ugyan abban a 
beszedési körbe lakó oly egyénnek euged- 
gedtetett át, ki szemle Ívvel nem bir.

8 Oly szőllősgazda pe­
dig, ki egész bortermését házi fogyasz 
tásrajelentette be, de termése 5 hektolitert 
meg nem halad : köteles az egész termés 
után a kedvezményes adót, a törvényes beje 
lentésekor, vagy a bortermés felvétele al­
kalmával azonnal lefizetni, és ha ezen bo­
rainak egy részét nagyban (legalább 56 
liter mennyiségben) elárusítani akarja, 
szabály szerint már befizetett fogyasztási adó 
semmi esetben sem téríttetik vissza, sőt a 
városban szemleivvel nem bíró felnek áteuge- 
dett bor mennyisége után az italadónak fiz il­
letlen részét is (italmérési adót) tartozik le­
fizetni.

9. Minden más esetben jövedéki kihá­

gás esetét kivéve, a vevőre hárul az adófize­
tési kötelezettség.

10. Kihágások esetén ha t. i. eladott 
bor házi használatban elfogyasztottnak jelen­
tik be, — vagy házi fogyasztásra bejelentett 
bor bejelentés nélkül adatik el, a házi 
fogyasztásra bejelentett egész bormenynyi- 
s ég után befizetendő a teljes italadó, 
ezenkívül a megrövidített adó 1—8 szorosig, 
a mennyiben pedig az adó nem tudatik, 

-500 terjedhető birság szabandó ki, — és a 
kihágást elkövető szőllős gazda e törvény 2-ik 
§-ában foglalt kedvezmény élvezetétől azon 
évre kirekeszthető.

Kelt Debreczenben, 1896. aug. 13-án.
A városi tanács.

Nemzetközi roulette-bank
Budapesten.

aug. 22.
Blanknak, a monakói játékbarlang fő- 

részvényesének megbízottjai, a hetvenes évek 
elején Budapesten járt, hogy egy nemzetközi 
játékbarlangnak alkalmas helyet keressen. — 
Nagyon megtetszett neki a Margitsziget s sze­
rette volna megszerezni. Milliókat ajánlott 
a szigetért s mesés összegeket a fővárosnak 
építkezésére. Természetesen, Blank ur meg­
bízottjával szóba sem álltak s a Budapesten 
czélba vett nemzetközi játékbarlang terve du­
gába dőlt.

Mi akkor érthető okokból meg nem va­
lósult, megvalósult az idén a milleonáris esz­
tendőben. Egy franczia társa­
ság Budapesten nemzet­
közi roulett e-b a n k o t á 11 i- 
t o t fel s már meg is kezdte 
működését.

Konstantinápoly Buda­
pesten czimü vállalatnak sikerült az, 
mi Blanknak nem sikerült. A vállalat közvetí­
tésével Latapie Tronquet fran­
czia tőkepénzes megalapította Budapesten a 
nemzetközi roulette-bankot.

De csak rövid ideig működött a bank, az 
az eszeveszett játék csak egy estén át folyt 
Konstantinápolyban, mert G y a 1 o k a y 
Lajos rendőrtanácsos, az I. kerületi "kapitány­
ság vezetője karhatalommal szüntette be Bu­

nak. Nagy erővel fejezi ki azt * meglepetést 
a mely a b rálókat, olvasókat egyformán el­
fogta u mii olvasásakor. Azután átcsap ked­
ves eszméjére, hogy a dal a népnek legyen 
egy-egy vigasztalás, olyan mint egy édes 
álom a kemény nyoszolyán. »A mit én 
n e m egész dicstelenül 
kezdők, Folytasd te bará­
tom teljes dicsőséggel» 
— o zárszókban nemcsak a nagy elismerés, 
de a jogos önérzet, hiúság is be izéi, a mely 
az uttörést, Arany fényes feltűnését saját ha­
lasa következményének vallja.

Valóban semmi sem jellemzőbb a két 
küllő egyéniségére ez üdvözlésnél s a rá kö­
vetkező válasznál Petöffy folytonosan erős 
lelki indulatok közi hányódik. Az ész mér 
séklő szavára a'ig hallgat, szeretető lelkese­
dése épen olyan túláradó, mint a mily határt 
nem ismerő haragja, gyűlölete. Pihenője a 
teljes fásultság. A sors csapásai, szenvedései, 
nem hogy megtörték volna, hanem még ma- 
kacsabbá tették. Arany teljes ellentéte Petőfi 
nek.

Szive melyén benne is erős érzések ví­
vódtak egymással. Ott kavarogtak bensőjében 
mint a tó örvénye, a mely sima tükröt mu­
tat a világnak. Érzései csak őt magát emész­
tették, csak erős külső körülmények hatása 
után nyilvánultak tettekben. A csalódás ha 
nem is törte meg, de habozóvá, tüprengővé 
tette, elzsibbasztotta tetlvágyát. A boldogság 
messziről látszott feltűnni előtte, de elindulni 
felé, ehhez* nem volt img benn a kellő ha­
tározottság. így aztán seholse volt megelége­

dett. Szalontárói az irói központba, onnan 
vissza vissza vágyott.

így emésztődött, főtt, mindig magában. 
Petőfi örökös nyugtalansággal kereste az ér­
zelmek szélsőségeit. A mily könnyen hatá­
rozta el magát mindenre, épen oly könnyen 
lelkesedett, gyűlölt, szeretett. Az érzelmek e 
változó féktelen öröm, lelkesedés, harag gyűlölet 
erős önérzet, pálhosz, a humor a játszi vidámság 
színképei szédítő rohamóssággal váltják egy­
mást Aranyhoz Írott leveleiben is. Arany vá­
laszaiban nyugodt, józan, végtelenül szerény 
és hálás szívvel ragaszkodó költő kollegájához 
Mily meginddó közellenséggel szól lzaparti 
jó barátjáról, Szilágyiról ! Már Petőfihez irt 
első levelében is mily önbizalmatlansággal 
kérdi : nem volna-e képtelenség a nép nyel­
vén irt komoly éposz ?

Ez éles, nagy lelki különbségek után sen­
ki sa várhatta, hogy barátságuk benső, tné’y 
és tartós lesz. Pedig azzá vált,még csak össze 
se gördültek soha, pedig ez Petőfi másl barát- 
jaíval sorra megtörént. Mintha elenkező 
lelki sajátságaik forrasztották volna őket 
össze. Arany gyönyörködve nézte Petőfi vér­
mes reményeit, nyughatatlan, heves viselke­
dését, a mit rakonczátlan jó kedv váltott fel. 
Mindezok csiráit magában is látta, de még 
tágult, mely a kényesebb pillanatokban ren­
díthetetlen komolyságával segít magán, s de­
rűs pereseiben jóizü humorával mulattat.

(Folyt köv.)
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dapesten a nemzetközi roulette-bank műkö­
dését.

Konslantinápolybyn a volt petroleum- 
gyíir helyiségeit átalakítót’á.k színpaddá. A 
nemrégiben importált franczia orfeumtársaság 
ütötte fel színpadát a bűzös, dohos helyiségek­
ben s űzte vig mókáit, dévnj tréfáit a Kons- 
tantinápolyba rándult közön-ég mulatságára.

A beavatottak azonban tudták, hogy a 
volt petroleumgyárnak van egy földszinti he­
lyisége, nem kevésbé dohos, nyirkos, mint a 
többi, csakhogy itt sem színpad, sem nézőtér 
nincs, de van egy széles, zöld posz­
tóval bevont asztal, rajta 
harminczkét rézzel bevont 
mélyedés, a mélyedések 
felett apró 1 o b o g ó k az e u r ó- 
p a i államok színeivel s 
egy elefántcsont golyó, 
mely fel és alá gurul az 
asztalon.

Ez a helyiség szolgált a roulette czélja- 
ira. Szerdán este tíz órakor gyülekeztek e ő- 
szür a játékosok s csakhamar felhangzott a 
nemzetközi jelszó : Falles v o t r e 
j e u x m e s s i e u r s ! A le kisebb tét 
egy korona volt, a legnagyobb tét három ko­
ronában volt megállapítva, de csak uévirg, 
mert ennél jóval nagyobb összegeket is elfo­
gadott a cmupier.

Alig t-11 el fel óra, a teremben mozogni 
sem bbetett. A golyó gurult ide-oda s ha va­
lamelyik nemzet zászlójával ellátott mélve 
(lésbe gurult, a croupier harsány hangon je­
lentette :

— La France a gngne 1 La Russin a 
gagne ! Francziaország nyert, Oroszország 
nyert. A legnagyobb nyeremény volt a tétek 
hatszorosa. Első este már nagy 
pénzforgalom volt a bank körül, a bankár 
meg a eroupierek Lartique liaptiste,
D u r a II d Eugen elégülten tekintettek szét 
a ját-zók sokaságán, a bank legjobb auspicz:- 
umuk között kezdte meg működését.

Reggel 4 óra tájban vége szakadt a já­
téknak, a játékosok eiszéledtek, a bankadó 
nng alkalmazottjai is távoztak. Aznap este 10 
óra tájban újra gyülekezeti a pub ikiim s gyé­
ren rakták a batikol. Egyszerre csuk kinyílj!. 
az ajtó s belép Gyalokay La 
jós renddrtanácsos a s s z is­
ten s e i v e I. A játék rögtön félbe-zakadl.

A eroupierek ijedten ugráltuk el he­
lyeikről, szótlanul várták a történmdokei. Gya­
lokay első intézkedése az volt, hogy a közön- 
- og.-t eltávolít la-ta a terűmből. Ki ti a szabad­
ban a kiváncsiak egész tömege á l*, körülvet­
ték az épületet, felkapaszkodtak az ahlakp.tr 
kányzatra s úgy nézték, mi történik odabent

Odabent pedg ezalatt Gyalokay a tör­
vény nevében beszüntette a játékot, erre Szú- j 
voszt Alfonz, a Konstantinápoly i azgivója ki- | 
jelentette, hogy a társulat mini z'eri cngedély- 
lyel tartja fenn a bankot, Ezt a kijelentést a 
társulatnak jelen volt alkalmazódul, dr. László 
Frigyes, Vas Aladár, Verner Sándor is me ■- 
erősítették, De inakor a rendőr tanácsos felhívta 
az igazgatót, hogy mulassa hát meg a minisz­
teri engedélyt, Szávosztnak nem volt módjában 
a rendőrtanácsos felhívásának eleg'-i tenni.

A teremben nagy zűrzavar keletkezet'. A 
bank tulajdonosai meg a vállalat alkálinszollal 
egymásra rvztek, tanácstalanul állottak a töi- 
vény emberei előtt. Erre a rendőrség lefoglalta 
a bűnjelül szolgáló golyó', zászlókat, jkönyvet 
vettek fel ez egész dologról, melynek befejezte- 
kor Gyalokay fellnvta a j’elenvoltakat, hogy 
hagyják el a termet, mi meg is történt.

Így hiúsult meg Budapesten a nemzetközi 
rouletie-bank. Nem hagyhatjuk azonban emlí­
tés nélkül azt a körülményt, hogy miért adott 
az 1 kér. elöljáróság a volt petroleuuagyár 
bűzös-nyirkos helyiségeiben lakhatási 
engedélyt? Tudnia kellett, hogy azok­
ban a szobákban olyan dögleletes a levegő, 
hogy ott ember egészségének veszélyeztetése 
nélkül alig tartózkodhatik.

A rendőrség az általa felvett jkünyvben 
foglalt tényék alapján úgy a bankadök, mint a 
vállalat igtzgaiósága elleti a kihágás! torvény 
alapján indítja meg az eljárást, de megindítja 
azok ellen is, kik a játékban részt vettek,mert

ezek is az 1879. 40. tezikkbe üköző cselek 
ményt követtek el.

Konstant! nnápolyban csak rövid ideig 
hangzott a cropier rekedt kiáltása : Fades voi­
re jeux messieurs ! Felváltotta az a másik, a 
csendesebb szózat :

Rien ne va plus ! Nem lehet többet tenni 1

Újdonságok.
— Alkalmi tudósitónktól. —

Debreczeniek a Balatonon.
Budapesten a múlt héten volt meg az 

összes magyar dalegyletek országos dalver­
senye. Ott a 33 év óla fennálló hires debre­
czeni dalárda — mint már annyiszor — ez- 
ubal is valamennyi versenyző egyletek közül 
az első pályadijatnyerte!

Örömükben aztán elhatározták, hogy — 
ahol még sohasem voltak — elmennek meg­
nézni a hullámzó Balatont s ott, kik szivüket 
nem adták oda soha másnak —- most azl meg­
osztották a debreczeni testvérekkel s oly igaz 
szívveréssel szori'ották őket kebelükre, mint 
hőbben édes véreiket nem ölelheték.

Bár rövid pár napot töltöttek körükben ; 
de ön >k fel ed hetet! en szép napok voltak azok 
s egész hátralevő életükre o t hagytak lelkűk­
ben az ő romlatlan jó lelkűk mását, mit a 
Balaton vidékiek mint legbccsescbb ta­
lizmánt. fognak megőrizni s a debreczeniek 
sem feledhetik s nem is fogják őket elfeledni 
soha, kik a mi édes magyar tengerünk, kin­
cses Balaton partjain oly barátsággal s 
vendégszeretettel fogadták városunk diadaiu'at 
tett dalárdáját, mely mar a legelső pillanatban 
lelkűk táblájára vésődött, csak a lia'ál tö­
rölheti le.

A debreczeni dalegylet a Bal a I. o n- 
Almádiak a t tiszteltek meg legelőször, 
hol lombdiszes, zászlós kikötőben ott várta 
őket a fürdő egész közönsége s Brenner 
Lőrincz a derék társasági elnök gyönyörű 
beszéddel fogadta őket. s azt inon Iá, hogy 

palotáink, hazaink kicsinyek de szivünk 
benneteket jó

íme
nagy — oda mind befogadunk 
vendégek 1«

M jd a fürdő ifjúsága nevében dr.
I V e g h e I y Kálmán üdvözölte a dalcgyle- 
I tét, mire Lengyel Imre diszelnük s 

M á r k Endre elnök feleltek meleg, meghaló 
szavakban, mire a Rákóczira zr-nditell a ze­
nekar s azután megindult a menet a társasági 
parkon ál a diirdői étterembe, hol bankett várta 
őket, s itt aztán jó étel i al mellett üdültek, s csak­
hamar megeredt a lelkesszeilem-s tósztok 
arja s kölcsönös elragadtatás között emeltek 
poharat a vendégek és vendéglátók derék tagjai.

Este Vi8 órakor pedig hangverseny volt 
Tömve volt az óriási terem zuga s a »Veszp­
rémi Független Hírlap« meg sem kísérli a 
a bűvös,szép cone ;rt leírását, csak annyit mond, 
hogy nincs a/, uz orgona a világon, amely 
tisztább, összhangzóbb szimfóniát adna, mint 
ez az igazán »lures dalárda«.

Ki is jutott minden számnak bőven a 
tapsviharból.

Rendkívüli hatást lett s óriási sikert 
árt el lapunk belmunkatársa, K o v ú c s y 
Kálmánnak »A magyarok Iste­
néhez* czimü remek ódája, melyet ott 
is, mint Debreczenben aug, 2-án, Szabó 
Antal 3 th. cgyl. tag szavalt s pompás, ol­
vadó érezhez hasonló hangja megrázott min­
den lelket 8 Irenetikus lelkesedésre ragadta a 
hallgatóságot.

Táncz volt aztán hajnalig, A jó almádiak,

augusztus

debreczeniek együtt járták a ropogós c,árdá 
sokat ; künn a fák alatt pedig hangzott a dal 
csengett a pohár. ’

Másnap Keszthelyen hangver 
senyéitek, itt a czonczert a balatonparti 
szálló terraszán volt s itt is fenyesen sikerült

Pénteken délben érkeztek vissza F y 
r e d r e s délután két hajón átrepültek JTihany 
»riadó leányá«-hoz hol aházi gazda, a derék apát. 
ság a monostorkertében vendégelte meg őket s 
alig tudlak egymástól elbúcsúzni, midőn visz- 
azaindultak F ü r ed r e. Itt is óriási közön- 
rég rajongntt a gyönyörű dallamokon és sok­
szoros tapsviharban tört ki Szabó Antal 
szavalatára.

Legszebb s legemlékezetesebb momen­
tuma volt e balatoni kirándulásnak a kálvi­
nista Róma méltó képviselői megjelenése a bíbo­
ros berczegprimás parkjában, honnan a legnép­
szerűbb bíboros meleg kézszoritását s egy-egy 
viragbokrétát hoztak el örök emlékül Deb1 
reczenbe.

Sic iitur ad astra !

* Iskolai értesítés. Az á go s t. h i tv
cvang. eletniiskoiábana tankö­
teleséé beiralása szeptember hó 1—4. napjiin 
lesz a Miklós-utc-.'a 1905/6 sz. a. levő iskolai 
helyisrgéb-n, és pedig d. e. 9—12 óráig, délután 
3—5-ig. A felévi tandíj a beiratás alkalmával 
fizetéridő. A kik tandíjmentességért akarnak 
folyamodni, ebbeli kérelmüket a behatáskor 
jelentsék be. Debreczen 1896. aug 24. M a- 
ternyLajosazág. bitv. ev. iskola­
szék elnöke.

* Török csendőr tábornok Budapest­
ről városunkba érkezett, b.'yp/ a szávnypa- 
raucsnokságot megvizsgálja.

* Csak fertőzött «’értések. Minisztériumi 
rendelet teszi közhírré, hogy Budapest Ferencz- 
városába csak fertőzött, vagy korlátozott he­
lyi kről lehet és szabad sertéseket szállítani s 
a mirhalevél lapján pedig lel'ün,. tendő, hogy 
a zárlat mi okból történi s ugyané rendelet 
tudatja azl is, hogy a föladásnál a vizsgalatot 
nem ál ami, hanem hatósági közeg eszközli.

* Kellemes hir. Debreczen 
város határában a sertésvész szűnő ben van 
s közel az idő, hogy a z ír alól fölszaba­
duljon.

* A zenede közgyűlése. A debreczeni 
zen1 dének az ügyrend tárgyában f. hó 23-ára 
összehívott közgyűlése részvétlenség miatt meg­
lát Iható nem lévén : a folyó hó 30, vasárnap­
nak délelőtti 10l/„ órájára, az egylet helyisé­
gébe újonnan kitűzött rendkívüli közgyűlésre 
az egyleti tagok azon megjegyzéssel hivatnak 
meg hogy számra való tekintet nélkül, érve­
ri ye-en fognak határozni. Debreczen 1896 
augusztus hó 23-:in. Az elnökség.

* Kiszolgált altisztek sérelme. A 
kiszolgált Cs erről igazolványt nyert altisztek 
részére az állami hivataloknál rendszeresített 
összes sztrgai és alsóbb rendű irodai és ke­
zdési hivatalnoki állásokra tudvalevőiig el­
sőbbséggel bírnak. Ezen elsőbbségi joguknak 
azonban a kiszolgált altisztek legtöbb esetben 
nem sok hasznát vehették, részint mivel ai 
embtett állásokra a pályázatot az illető liiva- 
taloí többnyire ki sem hirdették, részint pe­
dig, mivel a kiszolgált altisztek fölött másokat 
részcsitthttek előnyben. A belügyminiszter, 
most fölhívja az egyes törvényhatóságokat, 
hogy a szóban forgó állásokra mind n ezyes 
esetben pályázati hirdetményt tegyenek közzé 
s ezeknél a pályázatoknál a kiszolgált altisz­
teket az őket megillető előnyben részesítsék.

* Nagyhát és Nagymajor a debreczen' 
füzesabonyi vonalon levő állomások megszűn­
tek fel- és lerakodó helyekül szolgálni.



.-a-«»* 4

MMsMmÁ

TtJVfTFfar-^fCT:

v; ’

■

•W • al*** W*v* v‘

1896. augusxlns 24.

Az eltüntetett defiezit* Esküvő. Érdekes esküvő volt tegnap 
délután a kis-uj-utczai 1751 sz. háznál kevés 
_ ,je intelligens közönség elölt. Az Angelotti 
daltársulalának működő Fortuna csoport egyik 
tagjának Glück Henriknek lobbantotta 
szivét szerelemre egy szép szőke dobreczeni 
leányka — a ki még imadója a művészetnek 
£s így művésznek is, és mihamar megértették 
egymást. Szerelmüket tehát tegnap kölcsönö­
sen megpecsételtek azzal, hogy a pap előtt 
mondták el a holtomiglan! és igy most már 
Glück Henrik és S t e r n Róza együttt 
haladnak a boldogság útja felé, a mit a 
közönség jó sok kivánataival egyetemben 
mi is szívből óhajtjuk, hogy mielőbb megta­
lálják. Az igazgató e nap örömére tegnap este 
dis előadást rendezett — a melyre igen 
szép számú közönség gyűlt össze, nem za­
vartatva — az esti igen kellemetlen csúnya 
időjárástól sem.

* Halálozás. A következő gyászjelentést 
vettük : A legmélyebb fájdalom lesújtó érzeté­
vel tudatjuk felejthetetlen jó ferjem, szeretett 
nagybá yánk és áldozatkész jó rokon néhai 
polgár TÓTH FERKNCZNEK folyó hó 23-án 
d e. 9 órakor áldásos életének 81-ik, boldog 
házasságának 52-ik évében, hoss/as gyengéi 
kedés után bekövetkezett csendes elhunytat. 
Felejthetetlen halottunk földi részei folyó ho 
25 én délután 3 órakor fognak Szent-Anna- 
utczai 2309-ik számú házunktól az ev. ref. uj 
templomban tartandó gyászszertartás után a 
Kossuth utczai temetőben örök nyugalomra 
h ''yeztetni. Vegtisztességlételére rokonainkat, 
ösmerőseinket és a nagyérdemű közönséget 
szomorodott szívvel meghívjuk. Debreczen, 
1896. augusztus hó 23. Uánatos neje : Özv. 
Polgár Tóth Ferenczné szül. Jobágy Zsuzsan­
na. Nevelt gyermeket Polgár Soós István és 
családja Testvére gyermekei: Özv. polg. Soós 
Gáboriié Csontos Mária és gyermekei. Néh. 
Soós Juliánná polg. Németh Andrásné gyer­
mekei : Polgár Tóth Fercncz nejével Salanky 
Erzsébettel es gyermekeik. Polgár Orosz Péter 
és neje Tóth Sara. Polgár Molnár András és 
I eje Tóth Juliánná és gyermekeik. Nejének 
testvére és sógoruk : Polgár Jobbágy Ecrenez 
n j<; Szilágyi Juliánná, gyermekeik : Frrencz, 
Zsuzsanna férjével Polgár Erdey Kálmánnal, 
M haly és Janos. Özv. Polgár Jobbágy Jánosné 
szül. Gombos Sára. Polgár Jobbágy József és 
Gergely, Jobbágy Mária férjével Schwerin 
Gyű ával. Polg. Gyöngyüsy Sándor nejével 
.1 ibbágy Zsuzsannával es gyermekük. Polg 
Tlióma István családjával, számos közeli és 
távoli rokonuk nevében is. Béke lengjen a pá 
rallan jó f rj és áldozatkész tokon hamvai 
felett. A temetést Dankó M. lemetk. intézete 
rendezi.

Táviratok.
Apponyi Somorján.

Budapest, aug. 24. A Debreczen er. táv 
Apponyi Albert gr. a nemzetipárt ve­
zére tegnap délután megjelent S o m o r- 
j á n, a Csa lóközi kerület főhelyén, ahol ak- 
korSaghy Gyula volt beszámolóját 
tartandó és elmondta régen várt beszédét a 
politikai helyzetről. — 
S á g h y Gyula beszámolója után állott fel 
gr. A p p o n y i s belefogott szép beszé­
débe, amelyet az ezrekre menő közönség nagy 
ügyeimmel hallgatott s a fontosabb passzu­
suknál sokszor riadó éljenzésben tört ki.

A nemzetipárt politikai misszióján kezdte 
a mely mintha elhalványulni kezdett volna az 
utóbbi időben. A nemzeti párt mintegy bé­
lóba volt szorítva, meg volt bénítva ereje, 
épen azért az uj munka megkezdése előtt 
kötelességének tartja a maga és pártja állás­
pontjáról a közönséget tájékoztatni.

Kijelenti először is, hogy a millenniumi 
ünnepeknek idején azért hallgatott s némi- 
otta el a nemzet nyilvánvaló sérelmeinek foly­
tonos emlegetései, mert nem akarta

rontani az ünnepi 
g u 1 a t o t.

Must azonban, midőn minden párt ak- 
czióba lép és igyekszik érvényesíteni a maga 
igazát, 6 is nyilatkozni kíván a főbb kérdé­
sekről, a melyek a mai poli ikai helyzetet do­
minálják, nevezetesen a kvótáról és a vá­
lasztásokról,

A kvótakérdés ezer felszínre vetett ré­
szei közölt fenforgó és sok galibát okozó 
bajokat nem a belátás hiányában keresi, mert 
az a mai magyar kormány és p á r t j a egyet­
lenegy tagjától sem tagadható meg, hanem 
igenis, a jellemszilárdság 
hiányában van a főbaj.

Ö szerinte követelnünk kell a magyar 
nemzetnek és képviselőinek, valamint kormá­
nyának egyaránt, hogy amagyar ter­
melés érdeke épen olyan 
vedelem ben részesüljön, 
mint az osztráké.

A nemzeti párt a kiegyezést n em el­
lenzi. Ha a magyar érdekek részesülni fog­
nak a kellő védelemben, úgy ké-zséggel köt 
szövetséget Ausztriával. Ennek azonban több 
feltétele van.

A k v ö t á t felemelni n e m 1 e h e t,

Budapest, aug. 24. (A »Debr.« ered. táv. 
A tegnap este tartott minisztertanácson meg­
állapította a kormánya jövő évi költségvetési, 
melyet most Ö Felsége elé terjesz'enek. Bea­
vatott körökben határozottan állítják, hogy a 
deficzitet csak erőszakkal lehetett eltüntetni 
az előirányzatból. Az ellenzék a költségvetés 
ellen amelyet szept 3-án nyújt be a pénzügy­
miniszter, hatalmas akczió készül

Nagy jégverés.
Budapest, aug. 24. A »Debr.« ered. táv. 

Moórott, mint onnan jelentik, szombat este fél 
9 órakor borzasztó jégverés pusztította el 
a derék fehérmegyei község határát. Tizenhat 
perczig hullott a galambtojás nagyságú jég és 
elverte a körüllevő szőlőhegyek terméséi mind. 
A kárt másfél millió frlra teszik. A mélyebben 
fekvő részekről még ma is szekér számra hord­
ják el az eső által oda mosott jeget.

Olasz diákok Budapesten.
Budapest, aug. 24. (A »Debr « ered. táv.) 

A milánói műegyetem hatvanöt hallgatója 
II r i o s c h i szenátor é< üt tanárnak ve­
zetésével e hó 27 én Budapestre érkezik a 
kiállítás es a főváros meglátogatására. A bu­
dapesti egyetemi ifjúság nagy fogadásokra 
készül, viszonzásául unnak a szives vendéglő­

mért tekintetbe kell venni egyebek közt a melyben Koa8Ulh Lajos halá'a alkal-
mezőgazdaságnak legújabban felmerült bajait 
Ausztria minden áron fel akarja emelni kvótán­
kat,ez eilen nekünk is mindent el kell követnünk 
Boszniái sem szabad abban az értelemben be­
vonni a kérdésben, mint azt Ausztria teszi.

Beszélt azután a jövő választá­
sokról.

A mostani korrupeziós állapotok között 
meg kell mosolyognunk a tiszta válasz­
tásukra irínyuló törekvéseket. — Hivat­
kozik a saját inditvány-iira a kúriai bírás­
kodás javaslatáhaz, — melyeknek épen a 
magvát n e in fogadta el a kormány, — 
hogy ne legyen kénytelen meggátolni a kor- 
rupzziót. A fúzióról szólva megjegyzi, hogy 
mindenkinek szives n kezet nyújt 
aki a haza javára munkálkodik, de politikai 
elveinek abbanhagyá-ávul sohasem kíván 
kormányra jutni.

Széchen Antal gr. meghalt-
Budapest, aug. 24. A »Debr.» ered. táv. 

Széchen An a! gr. osztrák csá­
szári főmarsal és magyar főrendiházi 
tag tegnap este Aussesbcn s z ív­
sz él büdösben meghalt. — 
S z é eben gr. mintaképe volt az aulikus 
magyaroknak, a ki még azért is megtámadta a 
Wekerle kormányt, a miért Kossuth Lajos 
holttestét haza engedte hozatni.

A székes fehérvári tüntetés 
jutalma

Budapest, aug. 24. (A Debr. ered. táv 
Mint a M. H. értesül, a kormány a p é c s i püs­
pökség betöltésének kérdésében kudarczo vallott 
amennyiben s pápa B u b i c s kassai püs­
pök jelölését nem fogadta el s ino-t bécsi 
udvari körök kezdeményezésére S t e i n e r F. 
sz.-fehérvári püspököt, az ismert m'ppár'i 
vezért s az aug. 20 iki tüntetés rendezőjét 
vö t kénytelen a pécsi udvari székre előter­
jeszteni.

Dániel Ernő lemondása.
Budapest, aug. 24. (A »Debr.« ered. táv.) 

A Bp. Napló megczáfolja Dániel Ernő 
lemondásának hírét, azonban illetékes helyen 
sem tagadjak, hogy a hir valóságon alapszik, 
mindössze az állítják, hogy a kiállítás utánra 
van halasztva.

mával az olasz diákok részesítették a 
ri iban járt magyar egyetemi ifjakat.

Á kolozsvári közúti vasút áldozatai.
— Saját tudósítóinktól. —

Kolozsvárit, aug 22.
Tekintetes Szerkesztő Ur !

Minthogy f. hó 18-án küldött tudósítá­
somban csak néhány szóval emlékezhettem 
m g arról a szerencsétlenségről, mely varo­
sunkban f. hó 17-én este történt most 
már a rendőrség által nyújtott adatok alapján 
a kiegészítőül a kővetkezőkről értesíthetem :

Mindenek előtt az igazság érdekében azt 
kell helyre igazítanom, hogy nem a honvéd 
zenekar kíséretében történt a szerencsétlen­
ség hanem a közös hadsereg zenekaránál.

A mi most már az áldozatokat illeti 
azok: Lapos Lajos váczi születésű csizmadia 
s gód és Kozma Géza elzüllött szabó segéd, 
ki alig néhány nappal előbb jött városunkba 
s itt munkanélkül csavargóit, mig a másik 
egy igen tisztességes fiatal ember volt.

Hogy akkor mindjárt nem lehetett nevü­
ket is közölnöm a.mak oka az. hogy mind­
kettő a felismerhetetlenségig össze volt ron­
csolva, in utsn Laposnak alsó állkapcsa és 
nyaka volt összeroncsollva mellkasa betörve, 
bal lába pedig kelte vágva ; Kozmának fején 
ment keresztül a korék, de a mellett karjait 
es lábait is összetörte.

A tett elkövetője még mindeddig isme­
retlen. Egy közöshadseregbeli főhadnagy épen 
mik r kivették a kocsi alól a megakadályozó 
fát látta az o t levő két ina-gyereket, de nem 
tudva miért teszik azt, nem törődve, velők 
tovább ment s csak mid in azokat a tömeg 
menekülni látta, akkor tekintet utánuk ismét, 
a midőn már a kocsi mo/gá«ban volt, de a 
nagy sötétség miatt arezukat nem láthatta s 
igy a rendőrségnél sem tudott egyebet mon­
dani, mint azt, hogv olyan 12—14 éves inas 
gyerekek leheltek. S még mindezidáig ennyit 
tud a rendőrség is daczára Rombold Arthur 
vizsgálóbíró fáradhatatlan buzgalmának.

Tudván, hogy ilyen óriási tolongásban 
elkövetett gonoeztettnek a véghez vivőjét na­
gyon nagy fáradságába és sok időbe kerül az 
igazságszolgáltatásnak kinyomozni a polgárság 
is segítségére sietett s másnak több kolozs­
vári polgár aláírásával egy felhívás jelent meg 
mely így hangzik :

Felhívás! Még el sem temették a ko­
lozsvári közúti 'asut újabb i Idozataii, tehát
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még minden szemtanúnak élénk emlékezetében 
állhat a?, hogy n dolog hogy történt. Nehogy 
az ártatlanok szenvedjenek és a bűnösök meg­
szabaduljanak, polgári kötelessége minden 
szemtanúnak, minden idézés nélkül Reinbold 
Arthur az igazságügyminiszter által kinevezett 
vizsgáló biró előtt megjelenni és tudomása 
szerint tapasztalatait t-lő idni, mert tekintettel 
a szerencsétlenségnél jelenvoltak nagy sokasá­
gára a vizsgálóbiróságnak nem lehet módja a 
szemtanukat mind kipuhatolni és megidézni. 
Vigyázzunk a magunk és család tagjainak 
testi épségére mert a kolozsvári közúti vasút 
egymaga majdnem több embert nem pusztított 
el, mint. az ország közúti vasutai együttvéve. 
Több kolozsvári polgár.

Hogy mennyiben felel meg a valóságnak 
a felhívás utolsó mondata azt vitatni nem 
akarom, hanem csak annyit ajánlok a közu'i 
vasút igazgatóságának figyelmébe, hogy tanul­
ja meg miszerint Kolozsvár nem alföldi város, 
melynek utczái mindenütt egyenlő magasan 
vannak, hanem egy hepe-hupás területre épí­
tett hegyvidéki város, melynek nincs egyetlen 
utczája sem, mely minden részében egyenlő 
magasan feküdnék s ha ezt megtanulta, ta­
nulja meg azt is, hogy ilyen területben a tár­
sadalom ellen elkövetett bűn egy olyan 
kocsit magára hagyni, minden felügyelet és 
jelzés nélkül.

Egyebbiránt a város lakossága reméli 
sőt elvárja nz intéző körüktől Is, Imgy ebben 
az irányb n a legerélyesebb rendszabályokat 
fogja alka mazni, hagy ez által jó időre eleje 
vetessék hasonló szerenc-étlenségek ismétlőd 
hetésének.

___  Nagy Béla.

A tisztaság.
„A tisztáknak minden tiszta !„
— így tartja ezt a közmondás —
Hej, de az én jó anyjukéin
Nem add arra, hogy mit mond más ?

Ö csak a maga lábán jár, — 
Gondolkozik ön eszevel 
S nem lehet kitéríteni 
Utjáböl könnyű szerével.

A mi másnak szörnyű tiszta ,
Csak úgy ragyog, csak úgy fénylik 
0 elölte még homályos,
Ha nem is egészen. — félig !

Hajh, de ő nem ! . . . Alig ér le 
A parányi papírdarab.
Már fölkapja s igy szól ajka ;
-Nincs a piszoknál ezudarabb!“

Légy bár kedves, drága vendóg,
Érek öta várt s nem látott:
Renoméd vész, ha a gyufát 
Véletlen a faira rántod !

Hátha még a szivar hamut 
Vagv a pipa törmeléket 
Szép fehér padlóra szórod ? !
Akkor neked menten véged !

Én boszantom sokszor őket —
S ő mosolyg, ezt felsem véve —
És ez igy megy napról-napra 
Már több, mint tizenhét éve !

Ámde múltkor a véletlen 
Vizet hajtott a malmomra, —
Azóta nem haragszik úgy 
K s szemétért az asszonyka.

Elvágta a kezecskéjőj,
S szalajtotiuk a szolgálót,
De az egé-z ház tájékán 
Nem talált egykis pókhálót.

Most azután ói nevetem,
0 meg bosszankodott sírva 1 
Hálht tudná, hogy ez eset 
Versben is meg leszen Írva 1 ? 1 . . .

B. E.

A Junktim.
— Sikertelen interwiewolások. —

ügy történt az eset, kögyörgöm, hogy 
egy idő óta nap-nap mellett megakadt a 
szemem az újságokban ezen az ismeretlen 
szón. Vezérczikk, entrefilet, politikai, napi- 
hirek, a törvényszéki rovat és — uram 
bocsá’ ! — egyszer egy apró hirdetés is ez­
zel a szóval bosszantott.

Nem tudván, hogy mi legyen az a »janktim» 
nem is érdeklődtem iránta, hogy mi történ­
hetett vele, ami miatt újságba kerü't. De 
meg a meleg miatt sem volt kedvem az 
lyen ismeretlen nagyság viselt dolgait figye­

lemmel kisérni.
Utoljára annyit láttam ezt a furcsa szót 

hogy kiváncsi lettem a jelentőségére. Ek­
korra azonban már úgy divatba jött, hogy 
a lapok közleményei nem a szó értelméneül 
magyarázásával kezdődtek, hanem mint min­
denki előtt jól ismert dologról írlak — 
írtak pedig olyan unalmas politikai érteke­
zéseket, a miket a kályhában vígan pattogó 
tűz mellett unalmas téli estéken sem lett 
vo na kedvein olvasni.

Szóval a «junktim» rejtély maradt előttem 
Elhatároztam magamban, hogy a rejtélyt 

a legkönnyebb módon oldom meg : megkér­
dezem valakitől, hogy mi az a »junktim» ?

Először is egy profeszor ismerősömhöz 
fordultam.

— Jungo, jüngere, junxi, junktum : kölni, 
összekö:ni, kapcsolni ! — volt a felelet.

Megköszöntem a szives felvilágosítást és 
adtam az előkelői, hogy most már tisztában 
vagyok vele. Pedig dehogy voltam

Megkérdeztem egy ujságfaló barátomat. 
Az bizonyosan figyelemmel kísérte a »junk 
tim-kérdés« t kezdetől fogva. A kérdésre kér­
déssel felelt :

— Ha megmondod nekem, hogy mi az 
a »Monroe»-tan, én is megmondom neked,hogy 
mi az a »junktim« !

— Mi köze a Monroe-tannak a junk 
timhoz ?

— Hát mi köze a junktimnak a Monroe- 
tantioz.

Gondoltunk egymásról valamit — körül­
belül mindketten ugyanazt, — s ott voltam, a 
hol a mádi régálebérlő. No azért ugyan kár 
olyan szorgalmasan olvasni az újságokat, hogy 
valaki azt se ne tudja, hogy mi az a M o n- 
r o e-tan, se azt, hogy mi nz a junktim !

Gondolatokba merülten mentem tovább. 
Az utczán belebotlottam egy ismeretlen urba. 
Szórakozottságomban »pardon« helyett azt 
találtam neki mondani :

— Junktim !
Rám nézett — aztán örömtől felragyogó 

ábrázattal elkapta a kezemet :
— Hogyan, hát ön is ?
— Igen uram, én is ! Csak azt nem tu 

dom, hogy mit , . .
— Un is a »junktim“ felett töri a fejét?
- A fejemet ? Ah igen, hát persze ! De 

hát ön is ?
— Egy hőt óta !
— Én csak ma kezdtem !
— Szerencsés ember I
— Köszönöm. Ajánlom magamat I
— Sok Szerencset ! Ha kitalálja, kérem 

tudassa velem is. Czimem.
Nem hallottam a czimét. Eliiettcm. _

Épen uzsonára voltam hivatalos — egy «zép 
fiatal asszonyhoz. Odamentem, de a »junktim« 
csak nem ment ki a fejemből. — Mi a csuda 
lehet az a junktim ? — Tévedésből a házi­
asszony leánytestvérének csókoltam kezet s 
lőle kérdezősködtem kedves férje hollétéről. 
Még szerencse, — hogy nagyon hasonlítanak 
egymáshoz és hogy rövidlátó vagyok. De azért 
megsejtett valamit.

— Hát magának mi baja ?
— Oh semmi, éponséggel semmi ! Csak 

az az átkozott junktim I . . .
— Hogyan ? És már régen ?
— Dehogy, csak ma délután ! . . .
— Hát miért nem megy orvoshoz ?
Ekkor vettem észre, hogy a junktim alatt 

valami betegséget gondolt. Nem akartam zavar­

ba hozni; megígértem, hogy méz 
vizsgáltatom magamat. 8 aznaP meg.

Igyekeztem fejemből kiverni azt 
rencsétlen junktimot.de nem sikerült Az V*®' 
minduntalan visszafordult rá. U»v „i j,®
koztam, hogy az egész ozsonnázó Zlt 
észrevett. ‘arsaság

A kisasszony sietett a felvilágosítássá, - 
— Nem Jó' érzi magát, valami baja vall 
Részvétteljes kérdésekkel ostromolták 

mtm fáj, hol fáj, mióta fáj ? — s én 
len bátorsággal mutattam homlokomra •
j»»t,.tat4,,iun“‘”'-“

ügy elsajnálkoztak rajtam az asszony, 
félék, - - mert arra volt gondom, hogy a fér 
fiák meg ne hallják betegségem nevét. Akadt 
is köztük, aki emlékezett reá, hogy már olva 
sott va'ahol valamit erről az uj betegségről 
Valami olyan migrén-, vagy influenza felé 
lehet. De hátha ragadós ?

Siettem őket megnyugtatni, hogy |egke 
vésbé sem az. De azért jónak láttam az első 
kínálkozó alkalommal kereket oldani. — |ja 
másnap, harmadnap kisül ártatlan lurpiságom 
legfeljebb jót kaczugnak rajta.

Estefele az utczán járkálva, megszólí­
tottam egy jóképű rendőrt :

•— Kedves barátom, nem tudná nekem 
megmondani, mi az a »junktim« ?

Haptákba vágta magát — látszik, hogy 
hogy katona viselt, ember — és rövid gondol­
kozás után azt felelte :

— Igenis instállom nem ! Soh’ sem hal­
lottam ezt a nevet. Hanem talán az őrszo­
bában . . .

Nem mentem az őrszobába, hanem a 
kávéházba. Épen zeneestély lévén, a czigány 
a »jammó«-t játszotta. Vele dúdoltam : »junk- 
tim-junktim-funikuli-funikula . . .« ! — Szóval 
itt se hagyott békét.

Éjjel vele álmodtam. Egy nagy városban 
jártam, a hol temérdek hirdetési oszlop volt 
az utczákon, mindeniken öles plakát, rajtuk 
arasznyi hetükkel »Junktim«, — de a hirde­
tések szövegét ne adj isten kibetüzni! Egé­
szén beleizzadtam álmomba, még sem bírtam 
kilátni, vagyis inkába kiizzadni, hogy mi lehet 
az a »junktim.«

Máig se tudom.
Ha tudományos akadémia volnék, pá­

lyadijat tűznék ki reá ; ha szépirodalmi lap 
szerkesztője volnék, találós kérdésnek adnám 
fel ; ha a Képes Családi lapok elofizelönöje 
volnék, a zöld borítékon kérdezném meg va­
lamelyik kedves előfizetőtársnőmtől, — de 
mert sem egyik, sem másik nem vagyok,azzal 
az elszomorító tudattal nézek jővőm elé. hogy 
talán a nélkül halok meg, hogy a »junktim« 
fogalmával tisztában lettem volna.

Ugyan mentsen meg valaki ettől a szo­
morú végtől ! Yeuw,

Csapás.
— Kauczió nélkül. —

Az élet, ime, mit csinál. Mennyi szomo­
rúságot. Milyen siralmas. Elferdíti a Ilii szivet, 
felbomlasztja összeforrott lelkek frigyét, mikor 
legszebb virágot hajt a remény fája. Ez is 
kidől a feldúlt családi hajlék fölött.

És egyszerre sir három asszony is: a 
két anya, a hűséges kedves, a ki hitves szántba 
ment és egy szőke fiú, a már 8 éves és meg­
érte, hogy — apa elment és nem akar visz- 
szajönni.

*

Az anya pedig — egy tiszteletreméltó 
nagyasszony-alak, a nyugdíjba ment katona­
tiszt ur édes anyja, — föltipegett fájdalmas 
szivével az anyakönyvvezetői hivatalba és olt a 
főnöknek bemutatja magát.

Nagy fájdalomról mondott itt aziiUn
történetet s könyörgött az anyakönyvveze­
tőhöz :

— Uram, ha idejön a fiam, azzal a kis­
asszonynyal, ha jó istent ismer az égben, ne 
eskesse össze őket.

Őszinte, mngható könyekben ázott a 
matróna két szeme és vigasztalhatatlan volt 
mikor az anyakönyvvezető mondta:

— Sajnálom, asszonyom, de ba a jegyo
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pír okmányai rendben lesznek, ai esketést 
megtagadni nem lehet.

Ekker felzokogott az öreg úrnő, egyetlen 
fiáról szólván:

— Inkább lássam meghalva, minthogy ezt 
a csúfságot megtegye.

És sírva mondogatta magában, mikor 
ment kifelé :

— Oh, szegény Frida, óh ez a szegény 
Frida.

*

A szegény Fridát ismerjék meg már mos 
önök, a kik ezt a történetet olvassák,

Frida egy hű, egy jó kis asszonyka s az 
a bűne ebben a történetben, hogy úgy szeret, 
a hogy az Azrák lányai tudták imádni a fér­
fit, a kik feláldozzák magukat szeriemért azt 
üdvösség legragyogóbb éráiban.

Az előke'ö úri lányt, a kinek ilyen szive 
volt, megszerette a fiatal daliás tiszt és a 
lány imádta sz ő fényes szemű tisztjét.

Szerelem, szerelem, Istenem ... De ka- 
ucziő nem volt. A tiszti szerelem csak kauczi- 
óval jeljes. Kaucz.ió nélkül nincs boldogság. 
Nagy baj volt.

— Mehetsz az enyém ! igy kesergett a
liszt.

— Ej, dehogy nem ! lángolt fel a szerel­
mes lány.

— Hogyan ?
— Kedvesed leszek addig, mig polgári 

állásba juthatsz es aztán megesküszünk.
Makacs ellentállás ulán az előkelő csa­

ládok belenyugodtak a megmásithatlan firigybe, 
melyet ezelőtt 9 évvél nem ugyan a templom­
ban, hanem az égben költöttek.

S óh jé még se sikerült.
*

• Oly hü, oly áldottan liü teremtés és 
ezért elhagyja egy kaczér lányért s elhagyja 
a fiát azért a kaczér lányért ...»

Ezek az anya. a tiszt ur saját édes any­
jának u panaszos szavai s ebben benne van a 
családi dráma történetének rövid foglalatai. 
Szegényes de boldog 9 esztendő telt el felet­
tük, együtt éltek a hü szeretők, a férfi édes 
anyja várván a megváltásnak azt a szép 
napját, a mikor az ő tisztjük valamely jobb 
polgári álláshoz jut és akkor nevet kap a 8 
éves fiú is.

Úgy mondják, legendába illő hűséggel és 
szeretettel éltek ezek az emberek együtt. Mi­
alatt a liszt, hogy hűséges kedvesét törvénye­
sen is a magáévá tegye, állandó küzdelmet 
folytatott hol itt, hol ott valamely polgári 
állásért.

A küzdelemnek ezen ú jában vezette 
elébe a sors —- a másikai. Egy másik leányt, 
a ki arra eskü zik, hogy ő amannál is jobban 
imádja és a kinek a tiszt ur, megfeledkezvén 
a hü, a jó Frida önfeláldozásáról, a férfiú, a 
kedves, az apa és a fiú kötelességéről, eskü­
szik, hogy eddig nem is szeretett.

Csak most szeret igazán.
Otthagyta a katonaságot bizonytalanra. 

Ezt amazért nem tette; elment egy kis 
hivatalba tanulni, hogy aztán jobb hivatalba 
juthasson.

Ezt amazért nem tette.
így szegényen a havi 25 frt nyugdíjjal 

akar megesküdni a másikkal.
Ennyit amazért nem tudott áldozni.

*

S otthon az elhagyott szegény kedvesnek, 
a ki 9 esz'endeig várt hűséggel a férfi anyja 
simogatja homlokát és vigasz'alja :

— Látod, édes fiam, ez egy elemi csa­
pás. Erről nem tehet senki. Talán az az e té­
vesedtől ember se . . . Várjunk kedvesein, 
az isten olyan jó . . . Hátha hazavezeti.

Rió.

Közgazdaság.
Kőbányai sertés-piaca.

aug. 22.
Hízott sertés Arak : 1. Magyar első rendit 

Öreg nehéz (páronként —400 ktgron felüli súlyban 
* *tr'8- 2. öreg közép (páronként 300—400 kilogram 
4

súlyban) — krig. 3 Fiatal nehéz (páronként 320 
klgron felöli súlyban) 62-53 krig. 4. Fiatal közép Fá­
jónként 251—320 klg.— súlyban 63—54 krig. 6. Fiatal 
kőnuyü páronként 250 kgr. terjedő súlyban 46—47 
krig. Magyar szedett nehéz páronkint 280 klg. felüli 
súlyban 45—46 kr. Közép pkint 220—180 klg. fel ü 
súlyban 44—45 krig. Könnyű pként 2t0 klg. terjedő 
súlyban 43—44 'trig. III. Szerbia Nehéz pként 220 kit 
felüli súlyban 48—49 krig. Közép pként 220—260 klg 
terjedő súlyban 45—46 krig. Könnyű pként 220 klg 
terjedő súlyban 44—46 kiig.

Sertés létszám 1896 au g. 20. napján volt kész 
leiben 4159 drb. 1896. aug. hó 20-ik napján felhaj 
látott — drb. 1896 aug. 21-ik uapjan elszállitatott 
51 db. 1896. évi augusztus hó 22-ik napjára marad 
hizottser 4108 db. A hízott sertés üzletirányzata — 
szilárd.

Budapesti gabonatőzsde
aug. 22.

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következői

B n i a kilós Ar 100 klg. kilós Ár 100 klg

Bánsági 75 -- .----- 76 — .----- •-----
> » 77 6 95 6.25 78 7,0')— 7.00
> > 79 7.00 7.15 80 7.15— 7.20

Tiszavidéki ó 75 — .----- -- .-- 76 -----------
» » 77 6 46 6.95 78 7.25- 7.35
> « 79 7 lö 7.20 80 7.10- 7.26

Peslvidéki ó 75 —-- 76 — .-------- .---
> > 77 6.95 705 78 6.95— 7.00
M ff 79 7.10 7.20 80 7.15- 7.26

Fehérmegvei ó 75 76 — .----- .-----
» < 77 6.95 7 06 78 7.10- 7.20
< < 79 7.1 — 7.20 80 7.15— 7 10

Bácskai ó 75 76 —.----- .------
« < 77 7.05- 7. lő 78 7.10— 7.20
« « 79 7.20— 7 30 80 7.2o— 7.35

Észak magy 75 -- .------ -- 76 —.------------

80
Min. hekt.-ben 1 Ár kilógram.

Rozs elsőrendű uj 
* másodrendű * 

Árpa takarmánynak » 
é» égetni való —
» serfőzdéi-------

Zab----------------uj
Tengeri bánsát-i — uj 

» más nemű >

Repcze bánsági

70—72 6 85 5 95
— 5 76 585

60—62 3.70 4.—
62—64 4.75 6 50
64—66 o.O'J 6.30
39-41 0.35 5.75

— 3.70 3.80
— 3.60 3.70
— 0 — 0.—
— 9.90 10.50

CSARNOK

a
A »Debrecscn* számára

Irta : Rostkovitz Arthur.
(Folytatás.)

Alig bogy a kis postatiszt vézna alakja 
eltűnt, a nyitott ajtón tündéri fény áradt szo­
bámba, majd csillogó ruhában, szűke haját ki- 
b ntva, egy igazi angyal állott meg ágyam 
előtt. Rögtön ráismertem. A kis postatiszt 
menyasszonya volt.

Leült az ágyán szélére és elsimította ha­
jamat a homlokomról.

Ekkor idegen hangok hallatszottak a 
folyosóról. Ö eltűnt, de a fény olt maradt 
továbbra is. Kellemes bizsegést éreztem az ar- 
exomon és a kezemen.

... A nap sütött be nyájasan az ab­
lakon, ez a gyönyörű tavaszi nap, mely életre 
kelti a halott természetet, felfakasztja a duz­
zadó rügyeket s reményt ád a c-üggedő be­
tegnek is, ki a halált hordja a mellében.

Kidörzsöltem szemeimből az álmot s kö­
rül tekintettem.

— Hol is vagyok én most ? — kérdeztem 
magamtól.

Egyszerű, fehérre meszelt szobába, benne 
négy vaságy, egy asztal . . . hiszen ez nem 
az én lakályos legénylakásom 1

Az ágyszám, mely egy kereszt alakú 
vasrúdon függött, megmondta, hogy bizony én 
most a kórházban vagyok a 658. szám, egyéb 
semmi.

Kiültem az ablakba, hogy én is élvez­

hessem az aranyos tavaszi nap szépségét, üde- 
ségét, ragyogását.

Mikor a künn mutatkozó életet láttam, 
eszembe jutott ismét a kis postatiszt, kire épp 
úgy mosolygott a csalfa tavaszi napsugár, mint 
most reámj öt is a felgyógyulás reményével 
kecsegtette, engem is. öt már megcsalta, hát 
engem megcsal-e ? Ugyanezt az üde levegőt 
szívta be ő is, mint én ? Azt hitte, bogy ez 
gyógyítja meg. Pedig megölte ; hát engem 
meggyógyit-e?

Hihetek-e a hervadó, tavaszi légnek, a 
ragyogó, meleg napsugárnak ?

A fákon csicsergő, vidám verébsereg, a 
fakadozó rügyek, a zöldülő pázsit, a telettem 
mosolygó kék ég mind azt mondják, hogy re­
mélhetek. Csak a halottas kamrában fekvő 
halott mond ellent s ridegen mulat egy halál- 
főre, melyen mintha égne az irás : omnes 
eodem cogimur 1

Igazad van ; egy helyre törekszünk mind­
annyian, kik a hajlandóságra lettünk szü­
letésünkkel kárhoztatva. Ugyanez a nap sütött 
reád is, ugyanezt a tavaszi léget szívtad be te 
is, ugyanez az ágyszám volt a te fejed fölött 
is. C-ak a személy változott meg az időben.

Igazad van, a nap és a tavasz régi csalói 
már a betegeknek. Az élettel kínálhatják őket, 
s mikor azok öröm repesve nyújtják ki utána 
vézna kezeiket — a halált adják nekik. A 
földön való tovább tartózkodási engedély he­
lyett a halotti bizonyítványt kapják a szeren­
csétlenek.

Igazad van, a nap, a töld, a rohanó idő 
a saját örökkévalóságukat, a megújuló termé­
szet pedig az örökkévalóságban való egyhangú 
váliozá-ait hirdetik ; mi pedig, a teremtés re­
mekei, sietünk a Lethe vizére felejteni, vagy 
a Nirvánába elvegyülni. Egyik pezsgős pohárral 
a kezében, a másik pedig a nyomorúság iszák- 
jával a hátán teszi meg az utat, melyen vissza 
fordulni nem lehet.

Koronás fők vegyülnek a koldusok cso­
portjába. Egyik sem nyomorultabb a másiknál. 
Ilüszke delnők, kik csengő aranynyal fizettek 
az élvekért, és sápadt arczu grisettek. kik az 
ártatlanságukat, a becsületüket dobták oda 
martalékul a ferde világnézet Molokhjának egy- 
egy pásztorórácsl.úért, együtt követik a szo­
morú menetet, melynek zagyva tömkelegében 
ott találjuk azon bolondokat is, kik az élet 
hidján túl magukról azt képzelték, hogy ma­
radandó alkotásaikkal az örök dicsőség, a hal­
hatatlanság babérját tűzték ki homlokukra.

(Folyt köv.)

MUTATÓ TÁBLA.
nyitva kedd, csiitör 

Hétfőn, szerdán é

Függetlenségi könyvtár,
tökön és szombaton este 6—7-ig

Nyilvános olvasóterem : 
zom balon d. u. 3—6 óráig.

A kir. törvényszéknél jegyzőiroda nyitva 
Hétköznapokon d. u. 3—6óra közt, vasárnap és iinne 
napon d. e. 10—11 óra közt. Gyüjtőszekrényből a be 
adványok kivétetnek hétköznapokon d. e. 12 és d. u 
3 órakor ünnepnapokon d e. 11 órakor.

A debreoseni kir. járéabireág szóbeli ke­
reseteket, kérelmeket és nyilatkozatokat fölvesz ked­
den és pénteken d. u. 3-tól 5-ig, a felek megjelen­
hetnek minden »«ordán.

Népkönyvtár az árok-utezai leányiskolában 
nyitva van minden szerdán és szombaton délelőtt 
11—12 óráig

Mmenm, a kollégiumban, nyitva van vasár- 
naponkéntd. e. 10—12-ig.

A Gönoiy-egyeetilet „Otthona“ a keresk 
akad. palotájában

Anyakönyvi hivataléi órák :
Délelőtt:

Hétfőn ) .,Csütörtököt,) U~ 12 ural8-
Kedden )
Szerdán ) „ ,« , ,
Pénteken ) 9~U ürA,S-
Szombaton)

Délután:
Minden hétköznap 2—6 óráig.
Vasárnap délelőtt 9-12 óráig
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HOFFMANN és TÁRSA
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZEN, föpiacz, a föpostával szemben.
mindenféle

ügyvédi, bírósági és végrehajtói

^sm

h* t • 1

f V v

következő olcso árszájiitás mellett kapha
tv Árverési jegyzőkönyv — — — —
„ 20) pld Árverési hirdetmény — —
„ 200 „ Rendelvény — — — —

Biztosítási végrehajtási jegyzőkönyv — 
„ Kielégítési végrehajtási jegyzőkönyv —
„ 200 pld Nem szorgalmazás — — —
„ 400 Kézbesítési ív — — — —
„ 200 „ Igény felhívás — — — —
„ Végrehajtási jegyzőkönyv — -- —
„ 200 pld Értesitvéuy haszonbérletről —
„ 200 ,, Értesitvéuy — — — —

stb., stb., stb.

Határon nem lévő nyomtatvánokat 
hasonló olcsó árban észitünk el.

280—1896. v. k. sz.
Árverési hirdetmény.

A derecske! kir. jbiróságnak 3211./1893. 
P. sz, végzése fölyIán kö/hirré tétetik, 
miszerint Áron Miksa debreczeni lakos 
részére Weisz Jakab m.-pá!yi lakostól 
180 fit 68 kr. tőke, ennek 1895. évi 
április 7-ilc napjától számítandó 6°/0 
kamata' és eddig összesen 38 frt 4-1 
kr. perköltség erejéig 1896. évi május 
hó 5-én biróilag lefoglalt és 1452 írtra 
becsült bolti áruk, ökrök szekerek, ráz* 
dasági eszközökből álló ingóságok 1896. 
évi augusztus hó 31-én délután 3 óra­
kor kezdelét veendő és M.-Paly.ban il­
letve a Küvusili-féle tanyán mint vég- 
reba tás> színhelyen megtartandó nyil­
vános bírói árverésen, a legtöbbet ígé­
rőnek azonnali készpénzfizetés melleit, 
szükség esetén becsáron alól is el fognak 
adatni.

Derecskén, 1896. évi jul. hó 29-én.
Oláh Géza,
bir. kiküldött,

Koczkázott, egyvonalas és sima

levélpapírok.
a következő olcsó árszámitás mellett kaphatók

V 00 pld,
könnyű levélpapír czégnyomással 'I, íves 3 frt _

erősebb 
erős finom 
erős oktáv 
merített
merített erős levélpapír „ „ „ 6 _

könnyű sima fehér levélpapír czégnyo­
mással >1, íves 4 „ _

erősebb sima fehér levélpapír czégnyo­
mással fél íves 4 n 50 

erős sima fehér levélpapír czégnyomás­
sal fél íves 5 „ _ 

igen erős sima fehér levélpapír czégnyo­
mással fél íves 5 „ 50

Körleveleket, számlákat és minden egyéb ka 

reskedelmi és magán nyomtatványokat hasonló

olcsó árak mellett szállítunk.

281/1896. v. k. szám.

Árverési hirdetmény,
A derecske! kir. jbiróságnak 3224. 

1896. P. sz. végzése folytán közhírré té­
tetik, miszerint Rózenthál Márton nagy­
váradi lakos részére Weisz Jikab m.- 
Pályi lakostól 20 frt 32 kr. tőke, ennek 
1896. évi márczius 12-ik napjától szá­
mi: andó 5% kamatai é t eddig ös zesen 
24 Irt 68 kr. perköltség erejéig IS96' 
évi julius hó 9-én biróilag fe'ülfoglalt 
és 324 frtra becsült szobabútorok, 
bolti árukból álló ingóságok 1896. évi 
au uszlus hó 31-én d. u. 3 órakor 
kezdetét veendő és M-Pályiban alperes 
lakásán megtartandó nyilvánot birói ár­
verésen, a legtöbbel ígérőnek azonnali 
készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alól is el fognak adatni.

Derecskén, 1896. évi jul. hó 29-én.
Oláh Géza,
bir. kiküldött.

4—57» mellett
rendes és zemd^ri-v-CilI 

jelzálog kölcsönöket kieszközöl,
valamint a lcgbonyolódottabb conversiókat 

szinten 4—5° j 0-kal rendezi gyorsan és dis- 
crét minden előleg nélkül

Herczeg Sándor
Budapest, Gyár-utcza 19.

és Társa könyvnyomdájában Debreczenbcn. Főnostával szemben.
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Nyiltlép-

Fonlárd-selyemet 60 krtól 3 frt 35-
„rig méterenként - japani, chit.ni, s. a. t. a 
legújabb mintázattal és színekben, u. ni. fe­
male, fehér és színes Henneberg selymet 35 
krtól 14 frt 65 kr. méterenként sima, csikós 
koczkázott, mintázott damasztot s. a. t. (mint 
egy 240 különböző minőségben 2000 szin és 
mintázattal s. a, V a megrendelt áru postabér 
és vámmentesen a házhoz szállítva, m ntákat 
postafordultával küld Henneherg G. (cs. és k. 
ud. szállító) selymgyára Zürichben. Svájczba 
czimzett leve lekre 10 kros, és levelezőlapokra 
5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven 
rt megrendelések pontosan elinféztetnek. 11.

Nyomatott Hoffmann

222.

Az »István gőzmalom4 társulat
gyártmányainak

AEJEG-TZÉKE

A7 1887. április hó 18-án Budapesten tartót 
általános magyar malom-gyűlésen megállapítót 
s 1887. évi június 1-én életbeléptelett eladási 

fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 
egyezmények szerint.

ITT HELYBEN KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL

Készpérr °izetés inel’ett, zsákkal együtt:
100 kiló

A Asztali dara nagyszemü .... 10.fi0
B Sziute » aprószem ü .... Ili.80 
U. Király liszt . . . . . . . 12 80
1. Láugiiszt kivonat . 12.40
2. Elsőrendű zsemlye liszt .... 12.20
H. Zsemlye liszt ...... 11.80
4. Elsőrendű kenyér liszt ..... 11.20
o. Közép kenyér liszt....................................... 10.80
fi. kenyér liszt....................................................10 20
7. Barna kenyér liszt . . . . . 8 30
8. Takarmány liszt ... . 5.40

11. Finom korpa Bnákkal . . .3 20
11. „ ,, zHiik nélkül .3 —
12" Durva korpa zsákkal , . . 3 20
12. ,, ,, zsák nélkül .... 3.—

Csirke búza zsák nélkül .... 3.—

Ä zsákok súlytartalma, teljsúlyt tiszta súlynak véve.
A. B. 0—6 számig 85 kilogramm.
7. és 8. szám 70 »
11. és 12. szám 50
Debreczen, 1896. attg. 23.

Árverési hirdetmény.
Alólirott bírósági végrehajtó acsőd- 

választmánynak 3/1896. számú vég­
zése folytán ezennel közhírré 
leszi, miszerint özv. Veres Lászlóné 
csődtömegéhez leltározott s 1879 forint 
72 krra becsült ékszerek, pokróczok, 
kulacsok, bulorok, bolti felszerelvények 
és egyébb ingóságok Hatvan-utcza 1099. 
számú házban 1896. évi Szeptember 
hó 9-én délelőtt 10 órakor és követ­
kező napjain kezdetét veendő nyilvános 
árverésen a legtöbbel Ígérőnek azonnali 
készpénzfizetés mellett elfogtuk adatni.

Debreczen 1896. augusztus hó 23.
Sugár Gyula, 

bir. végrehajtó.


